
Name of Manufacturer TEDi GmbH & Co. KG

Name des Herstellers, Numele producătorului, Jméno výrobce, Gyártó neve, Naziv proizvajalca, Názov výrobcu, Nome do fabricante,

Naziv proizvođača, Nazwa producenta, Nome del produttore, Nom du fabricant, Nome do fabricante, Име на производителя, Naam van de fabrikant

Adress Brackeler Hellweg 301, 44309 Dortmund, Germany

Adresse, Adresa, Adresa, Címe, Naslov, Adresa, Dirección, Adresa, Adres, Indirizzo, Adresse, Endereço, Адрес, Adres

Item Name Oven mitt, Mănușă de cuptor, Rukavice do trouby, Sütőkesztyű, Rokavica za pečico,
Rukavica do rúry, guante de horno, Rukavica za pećnicu, Rękawica kuchenna, 
Guanto da forno, Gant de four, Luva de forno, Ръкавица за фурна, Ovenwant

Artikelbezeichnung, Denumirea articolului, Název artiklu, Termék megnevezése, Oznaka izdelka, Označenie artikla, Nombre del artículo,

Opis artikla, Opis artykułu, Descrizione dell’articolo, Description du produit, Designação do artigo, Име на елемент, Artikelnaam

Ordernumber 7190600185

Artikelnummer, Număr articol, Číslo artiklu, Termékszám, Številka izdelka, Číslo artikla, Referencia, 

Broj artikla, Numer artykułu, Numero articolo, Numéro du produit, Número do artigo, Номер на поръчката, Oplagenummer

Group 185

Warengruppe, Grupa de produse, Skupina zboží, Termékcsoport, Blagovna skupina, Skupina výrobkov, Categoría de productos,

Grupa robe, Grupa produktów, Gruppo merce, Catégorie de produits, Categoria de produtos, Група, Groep

DNP 251

We, the exhibitor, declare in our sole responsibility,
Wir, die Aussteller, erklären in alleiniger Verantwortung,
Noi, expozanţii, declarăm pe propria răspundere,
My, vydavatel, prohlašujeme, že neseme výhradní odpovědnost,
Mint kiállító ezennel saját felelősségünkre kijelentjük,
Mi, izdajatelji, na lastno odgovornost izjavljamo, 
My, vystavovatelia na vlastnú zodpovednosť vyhlasujeme,
Nosotros, los abajo firmantes, declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad,
Mi, izlagači, izjavljujemo isključivo na svoju odgovornost,
My, wystawcy, oświadczamy z pełną odpowiedzialnością,
Noi, l’emittente, dichiariamo sotto la nostra responsabilità, 
Nous, les représentants des fabricants, déclarons sous notre propre responsabilité,
Nós, na qualidade de expositores, declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que,
Ние, изложителят, декларираме, че сме изцяло наша отговорност.
Wij, de exposant, verklaren in onze eigen verantwoordelijkheid,

that the mentioned product is in compliance with the requirements and provisions of the following directives:
dass sich der genannte Artikel in Übereinstimmung mit den Anforderungen und Vorschriften der folgenden Richtlinien befindet:

că articolul menţionat este în conformitate cu cerinţele şi prevederile directivelor următoare: (EU) 2016/425
že je uvedený artikl v souladu s požadavky a ustanoveními následujících směrnic:
hogy a megnevezett termék megfelel az alábbi irányelvek követelményeinek és előírásainak:
da je navedeni izdelek skladen z zahtevami in predpisi naslednjih direktiv: 
že uvedený artikel vyhovuje požiadavkám a predpisom nasledovných smerníc: 
que el artículo indicado cumple con los requisitos y las normas de las siguientes directivas:
da je navedeni artikl u skladu sa zahtjevima i propisima sljedećih direktiva: 
że wymienione produkty są zgodne z wymogami i przepisami następujących dyrektyw:
che l’articolo in oggetto è in conformità con i requisiti e le prescrizioni delle seguenti normative: 
que le produit mentionné satisfait aux exigences et dispositions des directives suivantes: 
o artigo em questão está em conformidade com os requisitos e regulamentos das seguintes diretrizes: 

че споменатият продукт е в съответствие с изискванията и разпоредбите на следните директиви:

dat het genoemde product voldoet aan de eisen en bepalingen van de volgende richtlijnen:

and that the following specifications and harmonized stadards have been applied:
und das die folgenden Spezifikationen und harmonisierten Normen angewandt wurden: EN 407:2020
şi au fost aplicate următoarele specificaţii şi norme armonizate: EN 21420:2020

a že byly použity následující specifikace a harmonizované normy:
valamint hogy a következő specifikációk és harmonizált szabványok alkalmazása megtörtént:
in da so bile uporabljene naslednje specifikacije ter harmonizirani standardi: 
a že boli aplikované nasledovné špecifikácie a nasledovné normy: 
y que se han aplicado las siguientes especificaciones y normas armonizadas: 
i da su primijenjene sljedeće specifikacije i harmonizirane norme: 
a także, że zostały zastosowane następujące specyfikacje i normy zharmonizowane: 
e che sono state applicate le seguenti specificazioni e norme armonizzate:
et que les spécifications suivantes et normes harmonisées ont été utilisées: 
e que as seguintes especificações e normas harmonizadas foram aplicadas: 
и че са приложени следните спецификации и хармонизирани стандарти:
en dat de volgende specificaties en geharmoniseerde normen zijn toegepast:

EU - Declaration of Conformity
EU-Konformitätserklärung, Declaraţia de conformitate UE, EU - Prohlášení o shodě, EU-megfelelőségi nyilatkozat, Izjava o skladnosti EU, 

Bild

Konformitačné vyhlásenie EÚ, Declaración de conformidad europea, EU-Izjava o sukladnosti, Deklaracja zgodności UE, 

Dichiarazione di conformità UE, Déclaration de conformité UE, Declaração de Conformidade UE, EC - Декларация за съответствие

EU - Conformiteitsverklaring



Signed for and on behalf of:
Unterzeichnet für und im Namen von:, Semnat pentru şi în numele:, Podepsáno za a jménem:, Aláírva a következők nevében és megbízásából:, Podpis za in v imenu:, Podpis pre a v mene:, 
Firmado por y en nombre de:, Potpisano za i u ime:, Podpisano przez oraz w imieniu:, sottoscritto per e a nome di:, signé pour et au nom de:, Assinado por e em nome de: 

Подписано за и от името на:, Ondertekend voor en namens:

Certification Institute

TEDi GmbH & Co. KG Notification number

Brackeler Hellweg 301

44309 Dortmund

Germany

Examination certificate

Manufactor, place and date of issue

Hersteller, Ort und Datum der Ausstellung

Producătorul, locul şi data expunerii

Výrobce, místo a datum vydání

Gyártó, kiállítás helye és időpontja

Proizvajalec, kraj in datum izdaje 

Výrobca, sídlo a dátum výstavy 

Fabricante, lugar y fecha de expedición

Proizvođač, mjesto i datum izdavanja

Producent, miejsce i data wydania 

Produttore, luogo e data del rilascio 

Fabricant, lieu et date de l'exposition 

Fabricante, Localidade e Data da Emissão 

Производител, място и дата на издаване

Fabrikant, plaats en datum van uitgifte

Numéro de notification, Número da notificação, Номер на уведомлението, Notificatienummer

Via Miglioli, 2/A Cernusco sul Naviglio 

Quality Management / Product Safety

2575

ITASLNB26000136

Baumusterbescheiningung, Certificat de examinare de tip, Osvědčení o přezkoušení typu, Vizsgálati tanúsítvány, 

24.02.2026

Удостоверение за изпит, Examencertificaat

Dortmund, Germany

Zertifizierungsinstitut, Institutul de certificare, Certifikační ústav, Tanúsító szervezet, Certifikacijski inštitut, 

Certifikačný inštitút, Instituto de certificación, Institut certifikacije, Instytut Certyfikacji, Istituto di certificazione, 

Institut de certification, Instituto de Certificação, Сертификационен институт, Certificatie Instituut

INTERTEK ITALIA SpA

Notifizierungsnummer, Număr de notificare, Notifikační číslo, Bejelentési szám, Številka priglasitve, 

Certifikat o pregledu, Certifikát prototypu, Certificado de examen de tipo, Potvrda o kontroli uzorka drveta, 

Certyfikat oceny typu, Certyfikat oceny typu, Attestation d'examen de type, Certificado de exame,

Notifikačné číslo, Número de notificación, Broj zabilješke, Numer zgłoszenia, Numero della notifica, 


